u HauioHanbHMi TeXHIYHKUIA YHIBEpCUTET YKPAiHK

Kadeapwu aHrniiicbKoi mosu
TexHi4YHoro cnpamysaHHA Nel,
Teopii, NPakKTUKK Ta nepeknagy

«KMIBCbKMIW NONITEXHINHUIA IHCTUTYT | &bt
ag imeHi IFOPA CIKOPCbKOMO» G‘ HiMELbKOT MOBH,

Teopii, NPaKTUKK Ta nepeknagy
¢paHLy3bKOi MOBU

MpakTUYHUKU KypcC iHO3emMmHOoI moBU npodecinHoro

cnpAmyBaHHA. YactnHa 1

(aHrnincbKa, HimeubKa, ppaHLUy3bKa)
Pob6oua nporpama HaBYanbHOI gucumunniim (Cunabyc)

PiBeHb BULWOI OCBiTH
Fanysb 3HaHb
CneuianbHicTb

OcBiTHA Nnporpama

Cratyc aucumnniim
dopma HaBYaHHA

Pik nigrotoBku, cemectp
O6car gucumunainm

CemecTpoBuii KOHTPONb/
KOHTPONbHi 3axoam

Po3Knap 3aHATb
MoBa BUKnapaHHA
IHpopmauis npo
KepiBHUKa Kypcy /
BMKNapadis

Po3milLLeHHA Kypcy

PeKBi3UTU HaBYa/IbHOI AUCUUNAIHU

Mepwuii (6akanaspcoKuli)

14 EnextpuyHa iHXEHEPist

101 Exouorist

141 EnexTpoeHepreTuka, eIeKTPOTEXHIKA Ta SJIEKTpOMEXaHiKa
144 Tennoeneprerrnka

184 I'ipaunTBO

[mxenepHa exoJoris Ta pecypcoszoepexxerns, CucreMmu
eHeprosz0epexxeHHs1, EnexkTpoTexHiuH1 Ta MEXaTpOHHI KOMITJIEKCH,
EnepreTnunnii MEHEIDKMEHT Ta 1HXUHIpUHT, [ ipHUIITBO

Hopmaruua
OYHa (JIeHHA)
III xypc (V, VI cemectp)

3 kpenutu (ECTS). 3aranbnamii oocsar nucuurmiiau 90 ro.: mpakTUYHI
3aHATTSA — 72 TO1., caMocTiiiHa poboTa — 18 rog.

MKP (V cemectp), 3amik (VI cemectp)

1 3aHATTA Ha THGKICHD 3TiAHO 3 po3kiazom http://rozklad.kpi.ua/

aHTITChKa/ HIMEIbKa/ ppaHITy3bKa

Buxknanaui kadenp:

KAMTC Ne 1 - http://kamts1.kpi.ua/

TIIITHM - http://ktppnm.kpi.ua/

TIIII®M - http://ktppfm.kpi.ua/

BinnosinaneHa: Buknagau KpaBuenko Tersna BacuniBHa
KonTaktuuit Tenedon: 044 204 81 99

Enexrtponna momrra: Kravchenko.tetiana@ll1.kpi.ua

Kypc po3mimienuit Ha mnargdopmi Sikorsky

Mporpama HaBYaNbHOI AUCLUNAIHN

1. Onwuc HaBYaNbHOI AUCUMUNAIHMK, iT MeTa, NnpeaMeT BUBYEHHA Ta pe3y/IbTaTU HaBYaHHA

Avcupnnina «IIpakTnyHMit Kypc 1HO3€MHOT MOBU MpPO(ECIHHOro CpsIMyBaHHSA» HaNeXWTb A0
LMKAY FYMaHITapHOI Ta couia/ibHO-eKOHOMIYHOI nigrotoBkn. OcobamBicTio ii BUBYEHHA € NpodecinHo-
OpPIiEHTOBAHMM XapakTep Ta 3abe3neyeHiCTb MiKAMCUMNAIHAPHMMK 3B’S3KamK, WO 3HAXOAUTb CBOE
BifOoOpaXKeHHA B HaBYaNbHMX LiNAX Ta 3MICTi HaBYaHHA. B ymoBax pO3WMPEHHS MiXKHAPOAHOro
cniBpobITHMUTBA, peani3auii MikHapogHWX AOroBOPiB Ta MNporpam, ydacTi YKpaiHu B BosIOHCbKOMY


http://rozklad.kpi.ua/
http://kamts1.kpi.ua/
http://ktppnm.kpi.ua/
http://ktppfm.kpi.ua/
mailto:Tetiana.Maslova@lll.kpi.ua

NPOUECi BaKNMBUM 3aBAAHHAM € GOpMyBaHHA Yy MalbyTHiX ¢axiBuiB iHLWOMOBHOI KOMYHiIKaTUBHOI
KOMMETEHTHOCTI IK CKNagHMKa iXHboi NpodecitHOi KOMNETEHTHOCTI.

MeTa OCBITHbOro KomnoHeHTa «IIpakTHUHUI Kypc iHO3€MHOI MOBU MPO(ECIHOTO CIPSIMYyBaHHSL.
YactuHa 1» - popMyBaHHA iHLLOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMMNETEHTHOCTI Ha PiBHI HE HUMKUYOMY HiX B2,
AKUA € CTAHO4APTOM ANA NiArotoBkM 6GakanaBpiB. Ha ubomy PpiBHI CTygeHTM 34aTHI epeKTUBHO
CNiNKYBAaTUCA Y TUMOBMX HaBYaNbHUX i NpodeciMHUX CUTyauiax BigNOBIAHO A0 HOPM i Ky/JbTypHUX
Tpaauuii daxisuis nesHoi chepu.

Ovcumnnina «IlpakTuaHAi Kypce iHO3€MHOT MOBH IIPOGECIHHOTO CIIPSMYBaHHS» € BaXK/MBOI ANA
BUBYEHHA ManbyTHIMKM daxiBUAMK TaK ik 3abe3nedye ix HeobxiagHMM piBHEM 3HaHb, HABUYOK i BMiHb
AHIrNOMOBHOI NPodeCcinHOI KOMYHiKaLji Ta rapaHTye epeKTUBHE BUKOPUCTAHHA iHLUOMOBHOI TepMiHONOTIi
nig 4ac MiKHaPOAHOro CniBPOOBITHULITBA BPaxoBYKOUYM OCOONMBOCTI CMiJIKYBaHHA B MeXKax noTpeb
BignosigHoro daxy. AucumnniHa oxonawe 6a30Bi noTpebu BeAeHHA [AOKYMeHToobiry, Ainosoi
nepenuckmn Ta BUPOHHMUYMX NeperoBopiB iHO3EMHOK MOBOO

2. [pepeKBi3nTu Ta NOCTPEKBI3UTU AUCLUNAIHU (MicLle B CTPYKTYPHO-/IOTiUHIN CXeMi HaBYaHHA 3a
BigNoBiAHOI0 OCBITHLOIO NPOrpPamoto)

[pepeKBisnTh: piBeHb BONOAIHHA iIHO3E@MHOK MOBOI He HUK4Ye Bl+, AKMI CTyAEHT OTPUMYE B
pe3ynbTaTi yCMilWHOro BMBYEHHA aucumnniHn «llpakTuuHuii Kypc iHO3eMHOI MOBH MpodeciiiHOoro
CIIPSIMYBAHHSI».

[MOCTPEKBI3UTU: NOCATHEHHA pPiBHA BONOAIHHA iHO3eMHOKW MOBOK B2, WO cBigYUTL NpO
FOTOBHICTb CTYA4EHTA A0 CKNagaHHA EBI Ta npofoBKeHHA HAaBYaHHA 3@ NPOrPamoto MNiAroTOBKU MaricTpiB.

3. 3micT HaBYaNbHOI AUCLUNAIHKU

Hasga po3ginis i Tem
AHrniicoka moBa
V cemecTtp
Tema 1. Solar Energy”. Relative Pronouns. Relative Adverbs.
Tema 2. Technology in Use. Identifying/Non-identifying Clauses.
Tema 3. Materials Technology. Reported Questions, Reported Commands.
Tema 4. Round-table discussion. Presentation skills. Tips on presentation.
Tema 5. Components and assemblies. Nouns and Articles.
Tema 6. Engineering design. Adjectives, Adverbs. Comparisons.
Tema 7. Round-table discussion. Presentation. Describing graphs and charts.
Tema 8. Breaking point page. Grammar revision, Comparisons.
Tema 9. Wind Energy. Possessive Adjectives, Possessive Case.

VI cemectp
Tema 1. Biomass Energy. Modal verbs (ability, necessity).
Tema 2. Technical development. Complex Subject.
Tema 3. Procedures and precautions. Complex Object.
Tema 4. Monitoring and control. The Participle (have+object+part.).
Tema 5. Theory and practice. Relative clauses.
Tema 6. Pushing the boundaries. Modals+ Perf./Infinitive.
Tema 7. Tide Energy. Adjectives and adverbs. Word order.
Tema 8. Revision. Prefer and would rather.
HimeubKa moBa

V cemectp

Tema 1. Lebenslauf.
Tema 2. lhor Sikorsky KPI.



Tema 3. Studium.

Tema 4. Deutschland.

Tema 5. Freizeit und Hobby.

Tema 6. Meine Heimat.

Tema 7. Erfindungen und Entdeckungen des XX. Jahrhunderts.
Tema 8. Nobelpreistrager.

Tema 9. Transportmittel.

Tema 10. Motor.

Tema 11. Wasser, Wasserstoff.

Tema 12. Konferenz.

VI cemectp

Tema 1. Elektronen.

Tema 2. Valenz und Valenzzone.
Tema 3. Quellen von Elektronen.
Tema 4. Strom im Halbleiter.
Tema 5. Halbleiterdioden.

Tema 6. Transistoren.

®paHuy3bKa MmoBa
V cemecTtp
Tema 1. Ordinateurs. Proposition interrogative.
Tema 2. Organisation et fonctionnement des ordinateurs. Passé composé. Imparfait.
Tema 3. Organes de mémoire. Pronoms toniques et atones.
Tema 4. Langage et systéemes. Adjectifs possessifs et démonstratifs.

VI cemecTtp

Tema 1. Classification des éléments chimiques. Futur immédiat, passé immédiat, plus-que-parfait.
Tema 2. Les transformations chimiques. Pronoms relatifs.

Tema 3. La naissance de la chimie moderne. Futur simple.

Tema 4. L’hydrogéne et I’hélium. Futur dans le passé.

4. HasuanbHi maTepianu Ta pecypcum

AHrniicoka moBa
ba3soBa nitepaTypa:
1. Ibbotson, M. (2008). Cambridge English for Engineering. Cambridge: CUP.
2. boraukuin, N. C., OwoKaHoBa, H. M. (2003). bi3Hec-kKypc aHenilickoeo mosu. 5-e Bua., sunp. K.:
«Jloroc».
3. Grussendorf, M. (2007). English for presentations. Oxford: Oxford University Press.
4. Gore, S., Smith, D.G. (2007). Oxford English for Socializing. Oxford: Oxford University Press.

JonomixKHa nitepartypa:

1. BapsHko, T.B. (2013). MeToan4Hi BKa3iBKM A48 CaMOCTIMHOI NiAroTOBKM CTyAEHTIB 3 Kypcy
[HCTUTYTY eHepro3beperkeHHA Ta eHepProMeHeaKMEHTY A0 BUKOHAHHA KOMMNEKCHUX KOHTPOAbHUX PobiT
(enekTpoHHe BUAaHHA). HaBy. noci6HMK .- Kuis: HTYY "KNI".

2. l'ypeeBa, /1.B., KosbmiHa, H.A., CtenaHyosa. /1.0. (2013). MeToAnYHi BKa3iBKM AN1A ayAUTOPHUX
3aHATb Ta caMocCTiNHOI pobotn cTyaeHTiB Il Kypcy Hanpamy nigrotoBkn 6.050701 «EnekTpoTexHika Ta
€/1eKTPOTEXHONOTI» cnewianbHOCTi «EHepreTMYHMM MeHeKMeHT», Hasd. nocib. Kuis: HTYY "KNI".

3. Clarke, S. (2008). Macmillan English Grammar in Context. Intermediate. Macmillan.

4. Dooley, J. & Evans, V. (2007). Grammarway 3. Express Publishing.

5. Lambert, V., Murray, E. (2003). Everyday technical English. Longman.

6. Williams, I. (2007). English for Science and Engineering. Thomson Heinle & Heinle ELT.




OH-naliH pecypcu:
AHrniicbka MmoBa Ans MalibyTHixX iHKeHepiB. https://do.ipo.kpi.ua/course/view.php?id=199
https://learnenglish.britishcouncil.org/en/english-emails
https://www.teachingenglish.org.uk/resources/adults/english-business
https://learnenglish.britishcouncil.org/business-english
https://www.bbc.co.uk/learningenglish/

HimeubKa moBa
basosa sniTepartypa:
1. Kotvytska, V., Bezzubova, O., Lazebna 0. (2016). Einfiihrung in das berufsbezogene Deutsch.
Ein Lehrwerk fiir Studenten der technischen Fakultdten mit Deutschkenntnissen ab B1. NTUU KPI.
2. JluceHko, T., KotBuubKa, B. (2019). Himeuybka mosa npogpeciliHo2o CcnPAMYBAHHS.
Berufsbezogenes Deutsch. Hasy. noci6Huk. Kuis, KMl im. CikopcbKoro.

JonomixHa niTepartypa:
1. Hering, A. & andere (2008). EM. Ubungsgrammatik. Deutsch als Fremdsprache. Max Hueber

Verlag.
2. Schmitt, D. (1999). Lehr- und Ubungsbuch der deutschen Grammatik. Neubearbeitung. Verlag

fur Deutsch.
3. Reimann, M. (2009). Grundstufen. Grammatik fiir Deutsch als Fremdsprache. Erkldrungen und

Ubungen. Max Hueber Verlag.

®paHuy3bKa moBa
ba3oBa nitepaTypa:
1. NMonoKk I.C. (2007). ®paHuysbka moea npogpeciliHo2zo cnpamysaHHa 0na cmyo. Il Kypcy
mexHiyHux cneyiansHocmedli: HaBy.-meToa,. noci6.K.: HTYY «KMi».
2. Miquel C. (2018). Grammaire en dialogues. Niveau intermédiaire. CLE International.

OH-naliH pecypcu:
Dictionnaire technique francais - anglais. https://fr.techdico.com/
Dictionnaire technique multilingue. https://www.techniques-ingenieur.fr/lexigue.html
https://www.futura-sciences.com/sciences/
https://www.larecherche.fr/
https://www.pourlascience.fr/
https://www.sciencesetavenir.fr/
https://www.science-et-vie.com/

HaB4yanbHUA KOHTEHT
5. MeToauKa onaHyBaHHA HaBYa/IbHOT ANCUMNAIHU (OCBITHBOrO KOMMNOHEHTA)

3aranbHMN METOAMYHMI NiAxXig A0 BUKAAAAHHA HaBYalbHOI AMCUMNNIHKM «IpakTHYHUI Kypc
1HO3eMHOT MOBHM TPO(ECIHHOTO CHPSIMYBAHHS» BU3HAYAETbCA AK KOMYHIKaTMBHO-KOTHITUBHUIN Ta
npo¢eciiHO OpPiEHTOBAHWUI, 3rigHO 3 AKMM Y LLEHTPI OCBITHLOrO NPOLLECY 3HAXOAUTLCA CTYAEHT — Cyb’eKT
HaBYaHHA | ManbyTHINM daxiseLb.

MeToguKa BWMKNAOAHHA iHO3eMHOI MOBM NpodeciMHOro CnpAMyBaHHA MOEAHYE MNONOXMKEHHA
npo¢eciiHO OpPIiEHTOBAHOI KOMYHIKAaTUBHOI METOAMKKW, CnpAmMoBaHi Ha GOpMyBaHHA iHWOMOBHOI
npodecitHOi KOMYHIKaTUBHOI KOMMETEHTHOCTI, B AKil CMNiZIKYBAaHHA € BOAHOYAC AK KiHLEBOK METOH
BMBYEHHA MOBW, TaK i 3acobom ii gocArHeHHA. PoboTa Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX CNPAMOBAHA HaA
3400yTTA 3HaAHb, PO3BMTOK Ta BAOCKOHA/MIEHHA HAaBMYOK i YMiHb CRiNIKyBaHHA B iHLWOMOBHOMY
npodeciiHomy cepegosuli, edeKkTMBHE OMPaALIOBAHHA aBTEHTMYHMX MPOPECINHO OpPIEHTOBAHMUX
OxKepen, PO3BUTOK i BAOCKOHANEHHA HAaBMYOK i YMiHb iIHLUOMOBHOI NpodeciMHOoi NMCbMOBOI KOMYHiKaLLil.


https://do.ipo.kpi.ua/course/view.php?id=199
https://learnenglish.britishcouncil.org/en/english-emails
https://www.teachingenglish.org.uk/resources/adults/english-business
https://learnenglish.britishcouncil.org/business-english
https://www.bbc.co.uk/learningenglish/
https://fr.techdico.com/
https://www.techniques-ingenieur.fr/lexique.html
https://www.futura-sciences.com/sciences/
https://www.larecherche.fr/
https://www.science-et-vie.com/

6. CamocrTiiiHa poboTa cTyaeHTa

CamocTinHa poboTta 38006yBaYa € OCHOBHMM 3aCOO0OM 3aCBOEHHA HABYANbLHOrO MaTtepiany y
BiIbHMI Bif, HaBYaNbHUX 3aHATbL Yac i BK/AKOYAE: ONpaLloBaHHA AOAATKOBOro martepiany, NiaArotoBKy A0
NPaKTUYHUX 3aHATb, BUKOHAHHA iHAMBIAYyaNbHUX 3aBAaHb (pedepaT, Aonosigb 3a dpaxom, BUKOHAHHSA
3aBAaHb Ha nnatdopmi Sikorsky).

MeTolo nigrotoBkm pedepaty €:

- NornMbneHHA i PO3LIMPEHHA TEOPETUYHUX 3HAHb CTYAEHTIB 3 OKPEMUX ANUCUMNAIH LUUKAY
npodeciiHoi NiAroTOBKM 3aBAAKM MOLIYKY M aHanily iHWOMOBHOI HAyKOBOI fliTepaTypu Ta Axxepen y
mepexi IHTepHerT;

- PO3BMTOK Ta YAOCKOHA/IEHHA HAaBMYOK i YMiHb YATaHHA GaxoBOI NiTepaTypu y TaKMX BUAAX
YMTaHHS, AK BUOIPKOBE YMTAHHA Ta OrNIA0BE;

- PO3BUTOK Ta Y[AOCKOHANEHHA HABWYOK i YMiHb CaMOCTiiHOI po60TK 3 iHLIOMOBHOO
HaBYa/IbHOO Ta HAYKOBOIO NiTEPaTypolo;

- peanizauis mixxancumnaiHapHux 38’A3Kis;

- PO3BUTOK Ta YA0CKOHA/IEHHA HAaBMYOK i YMiHb CTPYKTYPYBaHHA, IOTIYHOIro BUKNAAEHHSA Ta
aHanisy TeKCTy;

- CTUMYNOBaHHA NpodeciMmHOi MOTMBALLiT CTYAEHTIB TOLLLO.

MoniTMKa Ta KOHTPO/b
7. MNoniTMKa HaBYaNbHOI AUCLUNAIHM (OCBITHBOrO KOMMOHEHTA)

OcBiTHI KOMNOHeHT «IIpakTHYHUI Kypc iHO3eMHOT MOBH TIpodeciifHoOTo cripsimyBaHHs. YacTnHa
1I» Mae BMKAIOYHO NPAKTUYHWUIA XapaKTep, TOMY AAA YCNiWHOro HaBYaHHA HeobXigHO BiABiAyBaTU
NMPaKTUYHI 3aHATTA 3a Temamu, npautoBatv 3 6a30BOIO Ta A0AATKOBOK /iTepaTyporo, NigroTysatu
pedepaT Ta BMKOHYBATM 3aBAAHHA ONA CAaMOCTiIMHOI po6oTU. OCKINbKM Baroma 4yacTUHa PenuTUHTY
cTyAeHTa GOPMYETLCA 38 YMOBM aKTUBHOI Y4aCTi Ha NPAKTUYHUX 3aHATTAX B IHAUBIAYaNIbHUX Ta rPynoBumx
BMAAX pobiT, NPonycKM NPaKTUUYHWUX 3aHATb HE Aal0Tb MOXK/IMBOCTI CTYAEHTY OTPMMATU MaKCMMaibHi
6anun y ceMecTpoBUN PENTUHT.

3aranbHe OLiHIOBaHHA BiAOYBAETLCA 33 CXEMOI Y3rOAMKEHOI PENTUHIOBOI CUCTEMM OLLiIHIOBAHHA.
OuiKkyBaHi pe3ynbTaT¥ HAaBYAHHA, KOHTPO/IbHI 3aX04AN Ta TEPMiHW BUKOHAHHA OrONOLWYIOTLCA CTYyAEHTaM
Ha NepLIoMy 3aHATTI.

3aoxouyBasibHi 6aM HaJATLCA 3@ YYACTb Y HAYKOBO-NPAKTUYHUX KOHDEPEHLiAX, onimniagax.

CtyaeHT nosuHHI goTtpumysatnca Kopgekcy decti KIl im. lropa CiKOpCbKOro, npuvHUMUNIB
aKagemiyHoi gobpoyecHOCTi Ta HOPM €TUYHOI NOBeAiHKW: BUABNATM AMCLMNAIHOBAHICTb, BUXOBAHICTb,
0,06pO3NYNNBICTb, YECHICTDb, BifNOBIAANbHICTD.

AKagemiyHa pobpouecHicTb

MoniTMKa Ta NPUHUMNM aKageMiyHOI A06poYecHOCTi BM3HaAueHi y po3gini 3 «Kogekcy uvecri
HauioHanbHOro TexHi4HOro yHiBepcuteTy YKpaiHU «KWIBCbKMM MNOANITEXHIYHMWA THCTUTYT imeHi Iropsa
CikopcbKkoro». [leTanbHiwe: https://kpi.ua/code

Hopmu eTUYHOI noBeAiHKK

Hopmu eTUYHOI noBefiHKM CTyAEHTIB i NpauiBHUKIB BM3HA4yeHi y po3gini 2 Kogekcy 4ecTi
HauioHanbHOro TexHi4HOro yHiBepcuteTy YKpaiHM «KUIBCbKUI MNOAITEXHIYHMA HCTUTYT imeHi Irops
CikopcbKkoro». [leTanbHiwe: https://kpi.ua/code

8. BuAM KOHTPO/IO Ta PEUTUHIOBa CUCTEMA OLIHIOBAHHA pe3yabTaTtiB HaBYaHHA (PCO)

Ha nepwomy 3aHATTI CTYAEeHTU 03HAMOM/TIOKTLCSA i3 PEMTUHIOBOK CUCTEMOIO OLjiHIoBaHHA (PCO)
ANCUMNANIHN, AKa NobyaoBaHa Ha OCHOBI [0NI0XKEHHA NPO CMCTEMY OLIHIOBAHHA pe3y/bTaTiB HaBYaHHA
https://document.kpi.ua/files/2020 1-273.pdf



https://kpi.ua/code
https://kpi.ua/code
https://document.kpi.ua/files/2020_1-273.pdf

30Kpema, PENTUHT CTydeHTa 3 AMCUMNIIHW CKNagaeTbca 3 6aniB, sSKi MOXKHa OTpUMaTM 3a
Bi4NOBIAl HA MPAKTUYHUX 3AHATTAX MPOTArOM ABOX CEMECTPiB i 3@ BMKOHaHHA MKP y V cemecTpi Ta
niarotoBky pedepaty VI cemecTpi. Ha nepwomy 3aHATTI KOXKHOrO cemecTpy NpPOBOAMTLCA BXiAHe Ta
NMOTOYHE TECTYBAHHSA, OLIHKM 32 AKi HE BXOAATb 40 PEUTUHIY CTYAEHTIB.

B pe3ynbTaTi, MakcumanbHWUIA cepeaHii Barosmin 6an AopiBHIOE:

80 6aniB: 32 3aHATTA X 2,5 6anmn
MKP =10 6anis
Pedepar = 10 6anis

Ha npaKTMYHOMY 3aHATTI OUIHIOETHCA aKTMBHICTb CTYAEHTIB Ta MPaBWJIbHICTbL MOro BianoBsiaen.
BianoBizi Ha NPaKTUYHUX 3aHATTAX BK/OYAKOTb B cebe poboTy 3 Nigpy4YHUKOM Ta PO3KPUTTA PO3MOBHUX
TEM.

MogaynbHa KOHTPOJibHA pPobOTa MPOBOAMTLCA 3 METOK NepeBipKM 3aCBOEHHA CTyAEHTaMM
maTepianiB moaynA B KiHLUi OCiHHbOro cemecTtpy. MeTol npoBeaeHHA MigCyMKOBOro TeCTy B KiHU
BECHAHOrO CEeMecCTpy € nepeBipKka PiBHA MOBHMX HaBMYOK ayAiloBaHHA, YNTAHHSA, TPaMaTUKKU, NMUCbMA,
rOBOpPiHHA.

MogaynbHa KOHTPObHA poboTa CKNaAaEeTbCA 3 7 3aBAaHb:

1) AygaitoBaHHA TeKcTy (5 nuTaHb). MaKkcMmasnbHa Kinbkictb 6anis — 10 6aniB, KOXKHE NUTAHHA — 2

6anu.

2) Po3ymiHHA npoumTaHoro Tekcty (10 nuTaHb). MakcumanbHa KinbKictb 6anis — 20 6anis,

KOXHE MUTaHHA — 2 6anu.

3) PO3yMiHHA MPOYMTAHOrO TEKCTYy 3 METOK MNepeBipKM NEKCUYHUX HABUYOK CTygeHTa (10

nuTaHb). MakcumasnbHa Kinbkictb 6anis — 10 6anis, KOXKHe NUTaHHA — 1 6an.

4) TpamatuMyHe 3aBaaHHA (20 pedyeHb). MakcumanbHa Kinbkictb 6anie — 20 6aniB, KOXKHe

nUTaHHA — 1 6an.

5) MepeknagaubKa NpakTMKa: NepeKknag peyeHb, AKi BiAnosigatoTb NporpamHomy matepiany (10

pevyeHb). MaKkcMmasbHa KinbKictb 6aniB — 10 6aniB, KOXKHe NUTaHHA — 1 6an.

6) lMncbmoBe 3aBAaHHA, METOI AKOro € NepeBipKa YMiHHA NMcaT iHO3eMHOK MOBOH 3B’A3HUI

Ta /IOTIYHO 3aBepLleHMn TeKCT. MaKcumasbHa Kinbkictb 6anis — 10 6anis..
7) ToBopiHHA: 6eciga 3a 3anponoHoBaHMMKU TemMaMn. MOHOMOrYHE MOB/IEHHA: MaKCMManbHa
KinbKicTb 6anis — 5 6anis. [lianoriyHe MOB/EHHS: MakCMManbHa KinbKicTb 6anis — 15 6anis.

OnAa cnpoleHHA po3paxyHKy BBogMmo KoeodiuieHT 0,1. TakMm YMHOM, MaKCUMMabHA KiNbKiCTb
6anis 3a MKP: 100 6anis x 0,1 = 10 6anis.

OCHOBHI KpUTepii oLLiHIOBaHHA NiAroTOBKU Ta Npe3eHTalii pedepaTy:

1. BignosigHicTb Temi 3a paxom.

2. TnMbunHa Ta NOBHOTA PO3KPUTTA TEMM.

3. CTpyKTypa.

4. OdpopMmneHHs.

5. MoBHa BiAnoBiAHICTb (NEKCUKA, BKMBAHHA rPaMaTUYHUX CTPYKTYP TOLLO).

6. MNpe3seHTauisa.

BukoHaHHA 90 % - 100% Bumor — 10 6anis (BiaMiHHO),

80% - 90% — 8-7 6anis (g06pe)

65% - 80% — 6-5 6aniB (3a40Bi/IbHO)

50% - 65% — 5-4 6anu (AOCTaTHbLO)

MeHwe 40% - He 3apaxoBaHO (HE3a40BINbHO).

3rigHo 3 MMoNOXEeHHAM MNPO MOTOYHMN, KajNleHOApPHWUIM Ta CEMECTPOBMIM KOHTPO/b pe3ynbTaTiB
HaBuyaHHA B KMl im. Iropsa Cikopcbkoro (https://kpi.ua/document control) KaneHAapHUIA KOHTPOAb -
aTecTauif - npoBoaMTbCA Ha 7-8 Ta 14-15 TUXKHAX KOXHOIo CEMECTPY HaBYAHHA | peanisyeTbCca WAAXOM
BM3HAYEHHA PiBHA BiANOBIAHOCTI NOTOYHOIO PEWMTUMHIY YCMNIWHOCTI CTyAeHTa 3a BM3HayeHumu B PCO
Kputepiam.

Ha nepeaocTaHHbOMY 3aHATTI BECHAHONO CeMEeCTpy MNPOBOAMTLCA MiACYMKOBMA PO3pPaxyHOK
peNTUHIroBOI OUiHKM RD cTyaeHTam, A0Aat0oTbCs 3a0X04yBaabHi 6anin 3a TBOpUy poboTy.

CTyaeHTH, aKki Habpanu HeobxigHy KinbKicTb 6anis (RD260), MatOTb MOXKIMBICTb:
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- OTPMMaTK 3aiKOBY OLiHKY (3a/iK) TaK 3BaHMM «aBTOMaTOM» BiAnoBiAHO A0 HabpaHoro
penTUHry. B Takomy pasi A0 3aniKOBO-eK3aMeHaUilMHOi BigoMOCTi BHocATbcA 6ann RD Ta BianoBigHi

OUiHKW;

- BMKOHYBATW 3a/1iKOBY KOHTPO/IbHY POHOTY 3 METOO NiABULLEHHA OLiHKMN.
3MiCT 3aN1iKOBOi KOHTPOAbHOI PO6OTH:

TecTtoBe 3aBgaHHA Nol (ayaitoBaHHSA).

MaKcumanbHa KinbKictb 6anis — 10, KOKHe NUTaHHA — 2 6ann.
TectoBe 3aBgaHHA N22, No3 (YnTaHHA).

MaKcumanbHa KinbKicTb 6aniB — 20, KOXKHe NUTaHHA — 2 6ann.
TectoBe 3aBgaHHA N24 (neKCHYHi 3HaHHA).

MaKcumanbHa KinbKicTb 6anis — 10, KoxKHe nuTaHHA — 1 6an.
TecTtoBe 3aBAaHHA NO5 (rpamaTuyHi 3HaHHA).

MaKcumanbHa KinbKicTb 6anis — 20, KOXKHe NUTaHHA — 1 6an.
TecToBe 3aBaaHHA No6, No7 (nepeKknafaalpbka NpaKkTMKa).
MaKcumanbHa KinbKicTb 6anis — 10, KoXKHe nuTaHHA — 1 6an.
TecToBe 3aBaaHHA No8 (nncbmo). MakcumanbHa Kinbkictb 6anis — 10.
TecToBe 3aBAaHHA N29 (MoHOANOriYHE | AianoriyHe MOBAEHHA).
MakcumanbHa Kinbkictb 6anis — 20.

LLIKana OLiHOBaHHA:

95— 100 6aniB «BigMiHHO»
85— 94 6anis «ayxe gobpe»

75— 84 6anis «pobpe»

65 — 74 6anis «3a00BiNbHO»

60 — 64 6aniB «40CTaTHbO»

MeHwe 60 6aniB «He3aA0Bi/IbHO»

AKLWO OUiHKA 338 KOHTPO/IbHY PO6OTY bifblle, HiK «aBTOMaTOM» 33 PEUTUHTOM, CTYZLEHT OTPUMYE
OLLIHKY 3a pe3y/abTaTaMu 3a/1iIKOBOI KOHTPO/IbHOI PO6OTH.

AKWO OUiHKA 33 KOHTPONbHY POBOTY MeHLa, HiX «aBTOMaToM» 3a PEUTUHIOM, 3aCTOCOBYETHLCA
wopctka PCO — nonepegHin pelTUHr CTyAeHTa CKACOBYETbCA i BiH OTPMMYE OLHKY 3 ypaxyBaHHAM
pPe3ynbTaTiB 3aN1iKOBOT KOHTPOIbHOI PO6OTH.

CTyaeHTH, AKi Habpann NPoOTArom cemecTpy PENUTUHI 3 OCBITHbOrO KOMMNOHEHTa MeHLwwe 60 6anis
(ane He meHwe 30 6anis), 3060B’A3aHI BUKOHYBATK 3aN1iKOBY KOHTPO/IbHY po6OTY.

CTyaeHTH, AKi He BUKOHAM Nporpamy, 40 3aiKy He AONYCKatOTbCA.

MNepeBeaeHHA 3HAYEHHA PENTUHIOBUX OLHOK 3 OCBITHbOrO KOMMOHEHTA A1 BUCTaBAEHHA iX 40
eK3ameHalilHOT (3a/1iKoBOi) BiAOMOCTI Ta 3aN1iKOBOT KHUMKKU 3A4iMCHIOETHCA BiANOBiAHO A0 TabauLi:

Tabnnuga signosigHocTi

PEUTUHIOBMX HaniB OLiHKaM 3a YHIBEPCUTETCHKOLO LLKANOH:

Kinbkicme 6anie OuiHKa
100-95 BiamiHHO
94-85 Lyxe nobpe
84-75 Lobpe
74-65 3a40BiNbHO
64-60 JoctaTHbo
MeHwe 60 He3agoBifbHO
He BUKOHaHi yM0OBU A0NYCKY He ponyuweHo

9. [OopaTtkoBa iHpopmauina 3 gucumnaiHm (OCBiTHbLOro KOMMNOHEHTA)

Bu3HaHHA pe3ynbTaTiB HaBYaHHA, OTPUMaHUX Y HepopmasbHii/ iIHPOpPManbHIA OCBITI, 30Kpema
MiXKHapogHoro cepTudikaty 3 iHO3emMHOI MOBM Ha piBHIi B2 Ta BuMLUe mepenik PEeKOMEHIOBaHUX
MDKHApOJHHUX TECTiB Ha 3HAHHS aHTJIChKOT MOBH sIK iHO3eMHOI HaBeneHo Yy JJomatky 1 mo Hakazy Nel3
MOH VYxkpaian Big 14.01.2016, nuB. 3a mocunanasam http://old.mon.gov.ua/files/normative/2016-03-
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Ona Banigauii pesynbTaTiB HaBYaHHS 33 PO3NOPAAKEHHAM AeKaHa (aky/bTeTy CTBOPHOETbCA
npeameTHa KOMicia, A0 sKoi BXogATb: 3aBigyBay  Kadeapu; HayKOBO-NMeAaroriyHMin npauiBHUK,
BiAMNOBIfANIbHMMA 3@ OCBITHIM KOMMOHEHT, WO MNPOMOHYETLCA A0 3apaxyBaHHA; HAYKOBO-NeAaroriyHunim
npauiBHMK Kadegpu TexHiyHoro dakynbTeTy/ IHCTUTYTY, AK NPaBMAO, KypaTop aKageMidHoi rpynu
3406yBaya abo M1Oro HayKoBM KepiBHUK. [pegmeTHa Komicia po3riaaac nogaHi AOKYMEHTHU, NPOBOAUTL
aHanis ix signosigHocTi cunabycy (pobouii nporpami HaBYaNbHOI AUCUMMAIHKM/ OCBITHLOrO
KOMMOHEHTa), NpoBoAUTb cniBbeciay i3 3400yBayem (3a noTpebu) Ta Npuiimace oaHe 3 pilleHb:

1. BM3HATM pe3ynbTaTh, HabyTi nig yac HedopmasibHOI OCBITU Ta 3apaxyBaTW iX AK OLIHKY
CEMEeCTPOBOro KOHTPO/IO 3 BiAMNOBIAHOI HaBYaNbHOI ANCUUNAIHN/ OCBITHBOrO KOMMOHEHTA;

2. BM3HaTK pe3ynbTaTu, HabyTi nig yac HedopmanbHOI OCBITU Ta 3apaxyBaTu iX BiANOBIAHO A0
PENTUHTOBOI CUCTEMM OLIHIOBAaHHA SK MOTOYHMA KOHTPOAb 3 BiAMOBIAHOI CKMaA0BOT HaBYa/bHOI
ANCUMNAIHWU/ OCBITHBOTO KOMMOHEHTa;

3. He BU3HaBaTK pe3ynbTaTi, HabyTi nig vyac HedopmanbHoi/ iHPOpManbHOI OCBITH;

4. nNpu3HAUMTU p[aTy NPOBEAEHHA MO33a4YEepProBOro KOHTPOALHOrO 3axo4y, BiAMNOBIAHO A0
3a3HAYEHOro y HaB4ya/ibHOMY MAaHi ANA HaBYa/NbHOI AUCUUNAIHW/OCBITHBOTO KOMMOHEHTA, WO MOXe
6yTM 3apaxoBaHui.

Po6ouy nporpamy HaBuYanbHOI gucumnaidm (cunabyc):
CknapeHo Buknagadyem KAMTCNel KpasueHko T.B.
YxsaneHo kadpeaporo AMTCNel (npotokon No 8 Bia, 30 6epe3Ha 2022p.)
MNoroa)xeHo MeTtoamuHoto pagoto Kl im. Iropa Cikopcbkoro (npoTtokon No4 Bia 07 KBiTHA 2022p.)
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